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· Soru: 105

"Allah da senin halini sorsun!" demenin hükmü nedir?

· Cevap: 105

"Allah da senin halini sorsun!" demek câiz değildir. Çünkü bu ifâde, Allah Teâlâ'nın bu işten haberi olmadığı ve sormaya ihtiyaç duyacağı zannını uyandırır.Bunun büyük bir münker olduğu bilinen bir şeydir. Bunu söyleyen kimse gerçekte bunu istemez. Allah’a bir şeyin gizli kaldığını ve sormaya ihtiyaç duyacağını söylemek istemez. Fakat söz, bu anlamı ifâde eder veya bu anlamı zannettirir.Bu sebeple bu ifadeden vazgeçmek ve bunun yerine "Allah’ın sana merhamet etmesini dilerim" ve " Allah’ın sana iyilik ve ihsânda bulunmasını dilerim" demek gerekir.
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